
"А можно мне сначала поселиться?" раздраженно сказала Серсея. Тайланд лишь покачал
головой. "Очень хорошо. Надеюсь, ты сможешь позаботиться о детях?"

"Конечно, милая сестра". Тайланд принужденно улыбнулся. Время, проведенное в Красном
замке, и удивительно хорошие отношения с младшим из ее детей заставили Серсею смириться
с тем, что время от времени именно он будет присматривать за ними. Попрощавшись с детьми,
Серсея ушла с Джейме и горсткой стражников, а вскоре за ней последовали Джоффри и
Гончая, решившая, что не нуждается в сопровождении дяди, и Тайланд в кои-то веки остался в
дружеской компании.

"Ну, как там Рок?" спросил Тайланд у Тириона.

"Гламурно, как всегда, брат". сказал Тирион слишком драматично. "Канализация, как всегда,
золотая, а львы еще никого не съели".

"Они чуть не съели Джоффри". Мирцелла хихикнула.

"Правда?" спросил Тайланд, его интерес возрастал.

"Да". Мирцелла кивнула с ухмылкой. "Он сунул руку в клетку, повезло, что кузен Лорен
вовремя оттащил его".

Тайланд улыбнулся действиям своего сына. Тирион тоже это заметил. "Он в порядке, брат.
Удивительно, как мальчик, воспитанный Тайвином Ланнистером, может быть таким веселым и
просто... приятным".

"Полагаю, за это я должен благодарить тебя?" Тайланд поднял брови.

Тирион рассмеялся. "Он не унаследовал моих извращенных черт, но он умеет веселиться".

"Хорошо". Тайланд кивнул.

Тирион начал ухмыляться. "Похоже, наша маленькая принцесса была просто очарована".

"Дядя!" пожаловалась Мирцелла. "Это неправда!"

"Ваш румянец выдает вас, принцесса". Тайланд ухмыльнулся. "Если король согласится, то мы
сможем найти пару".

"Я слишком молода, говорит матушка". сказала ему Мирцелла.



"Да, но не для помолвки". Тайланд признал. "Я поговорю с королем, если ты этого хочешь".

Мирцелла ничего не сказала, но спрятала покрасневшее лицо за золотистыми волосами, таща
за собой Томмена и убегая от взрослых.

"Они действительно хорошо ладят, но я бы воздержалась от разговоров о помолвке с братом. Я
воспринимал ее как девичью мечту, а Лорен - как младшую сестру". признал Тирион.

"Лучшей пары и желать нельзя, Тирион". говорит Тайланд. "В любом случае, я напишу Лорену
позже, у меня есть для тебя задание".

"Задание? Для низкорослого демона из Утёса Кастерли?" Тирион вздрогнул.

"Да. Узнай, что замышляет Джон Аррен". сказал Тайланд.

"Джон Аррен не похож на того, кто замышляет..." начал Тирион.

Тайланд кивнул. "И все же он что-то замышляет со Станнисом Баратеоном. Узнай, что
именно".

Тирион кивнул в ответ. "Я в вашем распоряжении, милорд". Он поклонился.
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Колокола не переставали звонить, и это сводило Тайланда с ума. Прошло несколько дней после
того, как Серсея и Тирион вернулись в Королевскую Гавань, а Джон Аррен умер в первый день
нового века. Достав пергамент, Тайланд нацарапал письмо Тайвину.

Отец. Десница короля мертв. Я не знаю причины, но лихорадка пронеслась через него
неестественно быстро. Однако я уверен, что он что-то замышлял, и займусь этим вопросом
подробнее. Роберт, скорее всего, объявит о походе на север, чтобы забрать Старка из
Винтерфелла, как бы часто я ни намекал, что вы были бы лучшим выбором в качестве
Десницы. Я пошлю еще одного ворона, когда у меня появятся новые новости. Тайланд.

Свернув письмо и положив его в карман, он стал собираться в дорогу. Надев малиновый дублет
и золотые бриджи, он повесил Красный Дождь на бедро и направился в зал Малого совета, где
прошел мимо двух королевских гвардейцев, стоявших в нескольких шагах от короля над телом
Джона Аррена. От множества свечей исходил сильный сладкий аромат, чтобы скрыть запах
тела. Тайланд поднял глаза на галерею и увидел своих братьев и сестер-близнецов,
наблюдавших за происходящим с высоты.

С минуту он молча смотрел на старика, ожидая, что король заговорит первым или отстранит



его. В конце концов Роберт заговорил. "Его забрали слишком рано".

"Он прожил хорошую жизнь, ваша светлость. Можно только представить, как он гордился тем,
что вы заняли трон". дипломатично сказал Тайланд.

Роберт слегка усмехнулся, после чего на его лице вновь появилось выражение потери. "Я
отправляюсь на север, в Винтерфелл. Я хотел бы, чтобы ты присоединился ко мне".

Тайланд помрачнел. "Ваша светлость, мы с лордом Старком никогда не виделись по-
настоящему после войны, и особенно после моего... лечения... Барабанов. Я считаю, что будет
лучше, если я останусь в столице в составе Малого совета, чтобы поддерживать королевство в
хорошем состоянии, пока вы будете на Севере".

"Нед чертовски упрям". Роберт грустно усмехнулся. "Очень хорошо, хотя это будет одиноко, но
твои братья и сестры все приедут".

"Королева и сир Джейме привязаны к вам, Тирион - искатель приключений. А мне, например,
неинтересно осматривать достопримечательности". Тайланд сказал Роберту. "И кто-то должен
остаться и править, пока вас нет".

"Очень хорошо". сказал Роберт, выпрямляясь. "Давайте покончим с заседанием Совета,
хорошо?"

Тайланд склонил голову. "Ваша светлость". сказал он, позволяя Роберту вести его за собой. Он
бросил быстрый взгляд на своих братьев и сестер, прежде чем последовать за ним.
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